
 

 

SHIPPER’S CERTIFICATION FOR LIVE ANIMALS 

This is to certify that:  

i. The shipper acknowledge the following possibilities associated with the transportation of animal(s):Air transportation  

includes change in temperature, humidity, air pressure fluctuations, and exposure to light and noise, which may 

cause health-related negative effects. Especially it affects small animals and/or short-nosed dogs, puppies, kittens or 

elderly animals , etc. Possible effects on animal(s) include situation such as physical changes, weakness or even death 

of the animal(s) may occur. 

ii.  ii.  This consignment is properly described and packed, and is in proper condition for carriage by air according to the 

iii.      current Edition of the IATA Live Animals Regulations and all applicable carrier and governmental regulations. The 

iv.      animal(s) of this consignment is (are) in good health and condition and if pregnant a veterinary certificate of fitness  

v.      to travel is attached. 

iii. The shipper acknowledges water supply is essential for the safe and healthy transport of animal(s) by air and have  

made  preparations in accordance with the current edition of International Air Transport Association (IATA) Live  

   Animal Regulations. In addition, for specific animal(s) such as dogs and cats, which require water dispensers that   

prevent spills, e.g. water bottles, they must be trained to drink from the dispenser and will have no problem in drinking 

water during transportation. 

iv. The consignee has been informed of the details of the arrival flight to prepare immediate pick up on arrival. The shipper 

is liable for all expenses resulting from the consignee's refusal to pick up or failure to take delivery including return cost 

to the origin airport. 

v.  A 24-hour emergency contact number is provided to the operator or their agent, so that instruction can be obtained 

vi. in the event of an emergency. The same emergency number is provided on the Air Waybill.  

ⅵ. Mark (レ) either one of Appropriate Box 

    This consignment does not include endangered species as described in the Convention on International Trade 

    in Endangered Species of Wild Fauna and Flora or protected and/or controlled species as described in other 

    applicable national legislations.  

 The endangered, protected and/or controlled species contained in this consignment be legally carried from the                

country of origin and imported into the country of ultimate destination and through the transit countries en-route.  

 The shipper accepts that carriers will not be liable for any loss, damage or expense arising from death due to natural 

causes, or death or injury of any animal caused by the conduct or acts of the live animal itself or of other animals, such 

as biting, kicking, goring or something, nor for that caused or contributed to by the conditions, nature or propensities 

of the animal. In no event will carrier be liable for death or injury to an animal attendants caused or contributed to by 

the condition, conduct or acts of animals.  

Number of 

package(s)/個数 

IATA Live Animals Regulations Container 

Note No./ IATA 動物輸送規則梱包番号 

Species (Description) and quantity  

of animals/ 動物の明細及び数 

Shipper failure to comply in all aspects with 

the applicable IATA Live Animals Regulations 

and any other international and/or national 

government regulations, may be in breach of 

applicable law and subject to legal penalties. 

   

   

 

Name and address of shipper/荷送人住所・氏名                                                                       

Signature of shipper/荷送人署名                                               Date/ 日付                       

Air Waybill No./運送状番号                        Origin/ 出発地                  Destination/ 仕向地                

                                                       -END-        Please refer to the back side Japanese as a reference 



 

 

動物運送申告書 

ここに下記の内容を証明します。 

i. 荷送人は、動物の輸送に関連する次に示す可能性を認識しています。航空輸送は、温度の変化、湿度、気圧の変動、光や騒音への曝露が含

まれ、これらは健康上の悪影響を引き起こす可能性があります。特に小型動物や短頭犬種、子犬、子猫、高齢動物などに影響します。動物に

生じうる影響には、身体的変化、衰弱、さらには死亡に至る状況が含まれます。 

 

ii. 下記貨物はその明細が正確に記載され、かつ、適正に梱包されており、現行「国際航空運送協会（IATA）の動物輸送規則」、本件貨物輸 

送に関する航空会社すべての適用規則及び関係国すべての適用法規を遵守し、航空輸送に適した状態にあることを証明します。また、下記動

物は健康であり、かつ、良好な状態にあり、妊娠中の場合には、関係する航空輸送に適していることを証明する獣医による証明書が添付されて

いることを保証します。     

 

iii. 荷送人は、水分補給が動物の安全な航空輸送に重要である事を認識しており、現行「国際航空運送協会（IATA）の動物輸送規則」に則っ

た事前準備がなされています。また、犬・猫など水がこぼれるおそれのない給水器（給水ボトルなど）の設置が求められる特定の動物は、給水器

より水を飲む訓練が十分に為されており、輸送途上で水を飲む事に支障はありません。 

 

iv. 荷受人には、到着後直ちに引取できるよう事前に引取準備可能とする為、到着便の詳細を通知されます。荷送人は、荷受人の受け取り拒否

または未授受に起因する全ての費用(出発空港への返送料金を含む)について責任を負います。 

    

v.   航空会社またはその代理人に緊急時の指示が可能なよう 24 時間連絡可能な緊急連絡先を提供します。尚、同じ緊急連絡先が航空運送

状に記載しています。 

    

ⅵ.  次の 2 項のうち当該項目にマーク（レ）する。 

□    下記の貨物には、「絶滅のおそれのある野生動植物の国際取引に関する条約」（ワシントン条約）及び関係国適用規則で規制されている

保護動物は含まれていないことを保証します。 

□     下記貨物に含まれている保護動物は発地国、経由国及び最終到達国の関係法規に違反することなく輸送及び輸入が可能なものであること 

を保証します。 

動物の自然原因による死亡、又はその動物若しくは、他の動物の噛みつき、蹴飛ばし、角突き、若しくは、押圧の如き行動、若しくは行為による

動物の死傷に起因する損失、損害、若しくは費用、又はその動物の状態、性質、若しくは習癖に起因する損失、損害若しくは費用に対して航空

会社が責任を負わないことを荷送人は認めます。また、いかなる場合でも動物の状態、行動、若しくは行為に起因する動物添乗員の死傷に対し

ては、航空会社は責任を負いません。 

 

荷送人が適用される現行 IATA Live Animal Regulation 

及びその他の国際的・国内政府規制の全ての規定が遵守さ 

れていない場合、それぞれに適用される規定に違反となる可 

能性があり、法的罰則の対象となる場合があります。 

 

                     

                                                                              以上 


